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www.solovoces.com    Pásame por Dios, barquero,
d'aquesa parte del río,
duélete del dolor mío.

    Que si pones dilación
en venir a socorrerme,
no podrás después valerme,
según mi grave pasión.
No quieras mi perdición,
pues en tu bondad confío,
duélete del dolor mío.

    Que d'esa parte se falla
decanso de mis tormentos,
y en aquesta la batalla
de mis tristes perdimientos.
¡Oh ventura! trae los vientos
homildes, mansos, sin brío,
duélete del dolor mío.

    Porque d'esa parte está
gloria, descanso, holgura,
y en esta do estó acá
congoja, penas, tristura.
Pues no niegues la ventura
qu'está puesta en tu navío,
duélete del dolor mío.

    Lo que la ventura ordena
imposible es remediar:
por dar alivio a tu pena
quisiérate acá pasar:
mas esta triste cadena
tiene preso mi navío
duélete del dolor mío.

    Desta o quiebra, barquero,
la cadena o el candado,
pues me ves tan apenado,
no te muestres lastimero.
Si no haces lo que quiero,
echarme  he en este río;
duélete del dolor mío.

    No dilates la partida,
siénte, por Dios, lo que siento,
que mayor es el tormento
que padece la herida:
no retardes la venida,
porque en tardarse el navío
tárdase el remedio mío.


